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Draft Regulations

Draft Regulation
An Act respecting the Agence nationale d’encadrement
du secteur financier
(R.S.Q., c. A-7.03)

Bureau de décision et de révision en
valeurs mobilières
— Tariff of duties, fees and charges

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), that
the Tariff of duties and fees related to applications heard
by the Bureau de décision et de révision en valeurs
mobilières, the text of which appears below, may
be made by the Government on the expiry of 45 days
following this publication.

The draft Regulation establishes the fees payable to
the Bureau de décision et de révision en valeurs
mobilières for the filing of an application in reference to
section 93 of the Act respecting the Agence nationale
d’encadrement du secteur financier or any other applica-
tion filed with the board under the Act and the costs of
service and fees for the transcription, reproduction and
transmission of documents.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Maurice Lalancette, Director
General, Direction générale de l’encadrement et du
développement du secteur financier, ministère des Finances,
800, place D’Youville, bureau 17.01, Québec (Québec)
G1R 3P4 ; tel. (418) 646-7420 ; fax : (418) 646-5744 ;
e-mail : maurice.lalancette@finances.gouv.qc.ca .

Any interested person having comments to make on
the draft Regulation is asked to send them in writing,
before the expiry of the aforementioned 45-day period,
to the Minister of Finance, 12, rue Saint-Louis, 1er étage,
Québec (Québec) G1R 5L3.

YVES SÉGUIN,
Minister of Finance

Tariff of duties and fees related to
applications heard by the Bureau
de décision et de révision en
valeurs mobilières
An Act respecting the Agence nationale d’encadrement
du secteur financier
(R.S.Q., c. A-7.03, s. 108)

1. For the purposes of this Tariff, the duties payable
for the filing of an application in reference to section 93
of the Act respecting the Agence nationale d’encadrement
du secteur financier (R.S.Q., c. A-7.03) are $500.00 and
$100.00 for the filing of any other application.

2. The charges payable for an appeal to the Court of
Québec are $50.00 for receipt of the notice of appeal,
copying, examination and preparation of the record and
its transmission to the Court of Québec.

3. The costs of service payable are

(1) $20.00 for service by bailiff, plus the bailiff’s
fees and expenses, as set out in the Tariff of fees
and transportation expenses of bailiffs (R.R.Q., 1981,
c. H-4, r.3) ; and

(2) $75.00 for service by public notice.

4. The fees for the recording and transcription of
depositions, as the case may be, are the fees set out in
the Regulation respecting the tariff of fees for the taking
down and transcription of depositions of witnesses made
by Order in Council 2253-83 dated 1 November 1983
(1983, G.O. 2, 3733).

5. Witnesses are indemnified according to the Regu-
lation respecting indemnities and allowances payable to
witnesses summoned before courts of justice (R.R.Q.,
1981, c. C-25, r.2).

6. The fees payable for the reproduction, transcrip-
tion and transmission of documents are as follows :
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(1) for reproduction, depending on the medium:

(a) sheet of paper :

$0.30 per photocopied page ;
$0.30 per printed page ;
$0.30 per microfilm page ;
$0.30 per microfiche page ;

(b) photograph :

$5.95 to produce a negative ;
$4.00 per photograph ;

(c) slide :

$1.20 per slide ;

(d) videocassette :

$50.00 per cassette ;

(e) audiocassette :

$11.75 per cassette ;
$33.25 per hour of recording ;

(2) for transcription :

hourly rate when transcription of computerized docu-
ments must be done manually : $20.00 ;

(3) for transmission :

the fees payable for the transmission of a copy or the
transcription of a document are the actual fees paid by
the board in connection with the transmission.

7. Where the transcription or reproduction of a docu-
ment must be done by a third person, the fees payable
for the transcription or reproduction are the actual fees
paid to the third person by the board.

8. The Agence nationale d’encadrement du secteur
financier is exempt from payment of the fees, duties and
charges provided for in this Regulation.

9. This Tariff comes into force on the fifteenth day
following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.

6209

Draft Regulation
Environment Quality Act
(R.S.Q., c. Q-2)

Recovery and reclamation of residual materials
— Compensation for municipal services

Notice is hereby given, pursuant to sections 10 and 11 of
the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1) and section 124
of the Environment Quality Act, that the Regulation
respecting compensation for municipal services provided
to recover and reclaim residual materials, the text of
which appears below, may be made by the Government
at the expiry of 60 days from this publication.

The draft Regulation establishes the parameters of the
regime of financial compensation to municipalities under
sections 53.31.1 and following of the Environment Quality
Act (R.S.Q., c. Q-2) by designating the materials or
classes of materials to which the regime applies, by
specifying which persons are required to pay a contribu-
tory compensation, and by determining the maximum
amount of the compensation and payment terms and
conditions.

The purpose of the compensation regime is to make
product manufacturers, marketers and distributors more
accountable for the environmental impact of the residual
materials generated by their activities. Municipalities
have been assuming that responsibility through munici-
pal services provided to residents. The compensation
regime seeks to re-establish the responsibility of the
businesses concerned by requiring them to pay a share
of those municipal costs. Implementation of the regime
will therefore reinforce municipal curbside residual
materials recycling services.

The draft Regulation targets more specifically three
classes of materials : containers and packaging, written
media and printed matter, which collectively are repre-
sentative of the residual materials included in the recovery
and reclamation services provided by municipalities.
The maximum percentage of the net municipal costs to
be compensated will be 50% for each of the three classes
of materials ; and the maximum compensation payable
in relation to written media has been set at $1.3M for the
first five years that follow the coming into force of the
Regulation.
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